Prohlaseni dovozce kosti a vyrobki z nich (kromé kostni moucky), rohti a vyrobkt z nich (kromé rohové
moucky) a kopyt a paznehtti a vyrobki z nich (kromé moucky z kopyt a paznehti), které nejsou uréeny
k pouziti jako krmna surovina, organicka hnojiva nebo pudni pridavky a které maji byt odeslany
do Evropské unie
Declaration by the importer of bones and bone products (excluding bone meal), horns and horn products
(excluding horn meal) and hooves and hoof products (excluding hoof meal) intended for use other than as
feed material, organic fertilisers or soil improvers for dispatch
to the European Union

Poznamka pro dovozce: Toto prohlaseni slouzi pouze k veterinarnim ucelim a musi zasilku provazet az do okamziku, kdy
dosahne stanovisté hranic¢ni kontroly.

Note for the importer: This declaration is only for veterinary purposes and has to accompany the consignment until it
reaches the border inspection post.

Ja, nize podepsany, prohladuji, Ze mam v imyslu dovézt do Unie tyto produkty":
I, the undersigned, declare that the following products™:

(a) kosti a vyrobky z nich (kromé kostni moucky);
bones and bone products (excluding bone meal);

(b) rohy a vyrobky z nich (kromé rohové moucky);
horns and horn products (excluding horn meal);

(c) kopyta a paznehty a vyrobky z nich (kromé moucky z kopyt a paznehtt);
hooves and hoof products (excluding hoof meal);

a prohlasuji, Zze tyto produkty nebudou v Zadné fazi pouZity v potravinach, krmnych surovinach, organickych
hnojivech ani padnich pfidavcich a budou dopraveny pfimo do tohoto zafizeni za ucelem dalSiho zpracovani
nebo oSetfeni:

are intended to be imported by me into the Union, and | declare that these products will not be diverted at any stage for any use in food, feed
material, organic fertilisers or soil improvers and will be conveyed directly for the purpose of further processing or treatment to:

Nazev: Adresa:
NN <o e e e e e e e e et a e e e e AAArESS: ...

Kromeé toho prohlasuji, ze produkt neobsahuje specifikovany rizikovy material, jak je definovan v pfiloze

V nafizeni (ES) €. 999/2001, ani strojné oddélené maso ziskané z kosti skotu, ovci nebo koz, ani z nich nebyl
ziskan.

Furthermore, | declare that the product does not contain and is not derived from specified risk material as defined in Annex V to Regulation
(EC) No 999/2001 or mechanically separated meat obtained from bones of bovine, ovine or caprine animals.

Dovozce

The importer

Jméno: Adresa:

NI oo e e e e e e e e et e e e s eeaanes AAArESS: ...t
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(misto / place) (datum / date)

Podpis:
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Jednaci ¢islo uvedené ve spolecném veterinarnim vstupnim dokladu (SVVD) podle pfilohy Il narizeni Komise
(ES) ¢. 136/2004:

Reference number as indicated on the Common Veterinary Entry Document (CVED) provided for in Annex Il to Commission Regulation
(EC) No 136/2004:

Ufedni razitko stanovité hraniéni kontroly v mist& vstupu na uzemi EU?
Official stamp of the border inspection post of entry into the EU®

Podpis:
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(podpis tifedniho veterinarniho lékare stanovisté hraniéni kontroly)®
(Signature of the official veterinarian of the border inspection post)?

Jméno:
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(jméno hdlkovym pismem / Name in capital letters)

(1) Nehodici se Skrtnéte. / Delete as appropriate.

(2) Barva podpisu a razitka se musi liSit od barvy tisku. / The signature and the stamp must be in a different colour to that of the
printing.
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